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WSPÓ PRACA MI DZY POLSK  I MACEDONI  W DZIEDZINIE LINGWISTYKI PO-
g bia si  od momentu otwarcia lektoratów, przy czym ogromny udzia  mia y
inicjatywy, starania i kreatywne koncepcje cz onka Macedo skiej Akademii Nauk
i Sztuk (MANU) Bo ydara Widoeskiego. Jako pierwszy zacz  prac  lektorat
j zyka polskiego na Wydziale Filozoficznym (pó niej Filologicznym) w Skopju
w roku akademickim 1959–1960, po niej – w roku akademickim 1970 w Krako-
wie, na Uniwersytecie Jagiello skim zacz  funkcjonowa  lektorat j zyka macedo -
skiego. W nast pnych latach, w wyniku podpisanych bilateralnych umów i protoko-
ów mi dzy macedo skim uniwersytetem a polskimi uniwersytetami, w ramach pro-

gramów uniwersyteckich w Polsce pojawi y si  w polskich uczelniach przedmioty
macedonistyczne. Na Uniwersytecie Warszawskim, a pó niej i na Uniwersytecie

l skim, rozpocz  prac  lektorat j zyka macedo skiego. Wraz z przyjazdem prof.
Zuzanny Topoli skiej, która zosta a zatrudniona jako visiting professor przy Katedrze
Slawistyki Wydzia u Filologicznego w Uniwersytecie w Skopju, rozszerzy  si  zakres
studiów polonistycznych, od lektoratu do pe nej specjalizacji.

Polonistyka przy Katedrze Slawistyki Wydzia u Filologicznego Uniwersytetu
w. w. Cyryla i Metodego w Skopju istnieje od roku akademickiego 1959/60,

dzi ki inicjatywie prof. Bo ydara Widoeskiego (podobnie i macedonistyka
w Krakowie na UJ). W tym roku przyjecha  pierwszy lektor j zyka polskiego
W odzimierz Pianka z Uniwersytetu Warszawskiego i pozosta  w Skopiu 8 lat.
Pianka przygotowa  pierwszy podr cznik j zyka polskiego dla studentów ma-
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cedo skich „  j  ( )”, -
j , 1969.
W nast pnych latach, w ramach projektu Konfrontacja gramatyczna j zyka ma-

cedo skiego i polskiego zainicjowanego w 1964 r. przy Wydziale Lingwistyki
i Nauki o Literaturze (OLLN) w MANU, a kierowanego przez cz onka MANU,
prof. Bo ydara Widoeskiego i cz onka MANU, prof. Zuzann  Topoli sk , uka-
za y si  nast puj ce publikacje, z których korzystamy w dydaktyce:

1. Vidoeski Božidar, Pianka W odzimierz, Topoli ska Zuzanna: S ownik polsko-macedo ski i mace-
do sko-polski. Skopje/Warszawa: Makedonska kniga/PWN, 1990, 704 s.

2. seria POLSKI – MACEDO SKI. Konfrontacja gramatyczna: POLSKI – MAKEDONSKI. Gram-
ati ka konfrontacija.

3. seria Studia linguistica Polono-Jugoslavica (1–7), kontynuowana pod tytu em Studia linguistica
Polono-Meridianoslavica (8–12).

Od samego pocz tku na naszym wydziale lektorat prowadzili lektorzy z Polski,
z ró nych o rodków uniwersyteckich. Byli to w kolejno ci:

1959–1967 prof. dr W odzimierz Pianka (Warszawa)
1967–1970 prof. dr Krzysztof Wroc awski (Warszawa)
1970–1973 dr Jacek Zaorski ( ód )
1973–1977 prof. dr Stanis aw Gogolewski ( ód )
1977–1980 doc. dr. Maciej Kawka (Kraków)
1980–1983 mgr El bieta Gaw da (Katowice)
1983–1992 prof. dr Zuzanna Topoli ska (Warszawa)
1992–1999 dr Kazimiera Maria Solecka (Kraków)
1999–2000 mgr Magdalena Bogus awska (Warszawa)
2000–2004 dr El bieta Wójcikowska (Warszawa)
2004–2006 mgr Olga Soczy ska-Kalarus (Katowice)
2006 – mgr Natalia ukomska (Katowice)

Studenci, którzy zapisuj  si  na lektorat j zyka polskiego, najcz ciej nie uczyli
si  wcze niej tego j zyka, nie znaj  te rodowiska polskiego. Motywem podj cia
nauki jest z regu y ciekawo  innych kultur s owia skich. Polonistyk  na Wy-
dziale Filologicznym im. Bla e Koneskiego studiuje si  na trzech poziomach:
jako kierunek g ówny (tzw. kierunek A), jako drugi, poboczny kierunek (tzw.
kierunek B) i jako j zyk obcy (tzw. kierunek C). Od roku akademickiego
1997/1998 istnieje kierunek studiów podyplomowych polonistycznych z zakresu
j zykoznawstwa (konfrontacja j zykowa macedo sko-polska; polsko-mace-
do ska), którego program opracowa a prof. Topoli ska. Na wszystkich kierun-
kach prowadz  kursy dotycz ce struktury gramatycznej j zyka polskiego. Na pierw-
szych dwóch kierunkach (A i B) jest przewidziana praca seminaryjna i praca
dyplomowa do wyboru z dziedziny polonistyki j zykoznawczej albo literaturo-
znawczej. Prace o tematyce j zykoznawczej opracowane przez studentów s
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pisane w cis ej koordynacji przede wszystkim z mi dzynarodowym projektem Ma-
cedo ski – polski, konfronacja gramatyczna przy Macedo skiej Akademii Nauk
i Umiej tno ci (MANU) pod kierownictwem prof. Zuzanny Topoli skiej oraz z in-
nymi podobnymi projektami. Wnioski z prac studenckich, a przede wszystkim mate-
ria  j zykowy w cza si  do kartotek projektów. Studenci, podejmuj c prace, mog
opanowa  konkretn  teori  j zykoznawcz  i metodologi  analizy kontrastywnej
dwóch j zyków – polskiego i macedo skiego. Do tej pory napisano ponad 50 prac
seminaryjnych i dyplomowych, niektóre z nich by y drukowane w seriach „ -

”, „Folia Philologica Macedono-Polonica”, „ ”.
Trzeci kierunek (C) przewiduje minimalne opanowanie j zyka polskiego jako

obcego. W ramach tego kursu w roku akademickim 2000/2001 za o yli my
z moimi studentami Polonistyczne laboratorium przek adowe na Wydziale Filo-
logicznym im. Bla e Koneskiego w Skopju.

P O L O N I S T Y C Z N E  L A B O R AT O R I U M  P R Z E K A D O W E

Polonistyczne laboratorium przek adowe na Wydziale Filologicznym im. Bla e
Koneskiego w Skopju istnieje od roku akademickiego 2000/2001. Do dzisiaj
przez laboratorium przesz o ponad 150 studentów-polonistów, niektórzy ju
sko czyli studia, niektórzy uczyli si  polskiego na kursie C. Pomys  utworzenia
Polonistycznego laboratorium przek adowego pojawi  si  w wyniku potrzeby
kszta towania optymalnego kursu j zyka polskiego jako obcego (4 godziny tygo-
dniowo). Celem pracy z grupami kursu C jest taka edukacja studenta, która po-
woduje sytuacj , w której student, korzystaj c ze s ownika (z pocz tku Polsko-
-macedo skiego B. Widoeskiego, Z. Topoli skiej i W. Pianki, a pó niej z jedno-
j zycznych s owników i s ownika frazeologicznego j zyka polskiego), rozumie
tekst polski ka dego stylu, a poprzez to otrzymuje maksimum informacji o pol-
skiej kulturze, znacznie ró ni cej si  przecie  od macedo skiej. Nauczanie j zyka
polskiego w tym systemie to nie tylko gramatyka i interpretacja tekstów z podr cz-
nika „na punkty”. Nasz  ambicj  jest to, aby wiedz  o strukturze gramatycznej
j zyka polskiego, któr  mo na opanowa  na kursie, mo na by o skonfrontowa
z wiedz  o j zyku ojczystym, macedo skim. Owocem tego s  m.in. nasze wspólne
dzie a – publikacje dokonywanych t umacze . Trzeba tu wymieni  przynajmniej:

, : . – :
, 2002. – 45 .

. , , .
. – : , 2006. – 96 1.

1 Jeste my wdzi czni Wydzia owi Filologii Polskiej i Klasycznej oraz Katedrze Slawistycznej
Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu, jak równie  ICAL przy MANU za pomoc



MILICA MIRKULOVSKA: Polonistyczne laboratorium przek adowe…     261

Obecnie w ostatniej fazie opracowania s  fragmenty dzie a Martwa natura
z w dzid em Zbigniewa Herberta i fragmenty utworu Masala Maxa Cegielskiego,
do których ju  mamy prawa autorskie, a teksty s  ju  w planie wydawniczym
dwóch czasopism z zakresu krytyki literackiej i przek adu w Macedonii.

W ramach wspó pracy z Uniwersytetem l skim w Katowicach zacz li my
t umaczenia z polskiego na macedo ski dialogów komunikacyjnych z projektu
Sokrates Lingua 1 i dialogów z podr cznika Mi o mi pani  pozna  Barbary Sera-
fin i Aleksandry Achtelik na j zyk macedo ski i alba ski.

Nasze dalsze plany to:
– publikacja zeszytu monograficznego, w której b d  zamieszczone prace se-

minaryjne i dyplomowe (cz  w ca o ci, cz  jako streszczenia) z zakresu ma-
cedo sko-polskiej konfrontacji j zykowej od roku akademickiego 2000/2001 do
2005/2006;

– opracowanie dost pnego w Internecie Specjalistycznego korpusu z zakresu
macedo sko-polskiej konfrontacji j zykowej (struktura GI w j zyku macedo skim
i polskim i s owotwórstwo) w ramach projektu Macedo ski – polski. Konfronacja
gramatyczna przy MANU;

– opracowanie stron internetowych polonistyki przy FlFBK, gdzie w wersji
elektronicznej b d  dost pne:

a) ca a produkcja Polonistycznego laboratorium przek adowego na Wydziale
Filologicznym im. Bla e Koneskiego,

b) opracowania prac seminaryjnych i dyplomowych;
– opracowanie uzupe nionej wersji elektrononicznej S ownika polsko-

-macedo skiego, Widoeskiego, Topoli skiej i Pianki, zaczynaj c od zapisu w for-
macie PDF.

w ko cowym przygotowaniu tekstów. Wyra amy te  wdzi czno  autorom i wydawnictwu, którzy
bezp atnie przekazali nam prawa autorskie.

w ko cowym przygotowaniu tekstów. Wyra amy te  wdzi czno  autorom i wydawnictwu, którzy
bezp atnie przekazali nam prawa autorskie.


